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Tessuto glamour

Specchio neutro

FINITURA INTERNA / INTERNAL FINISH

TIPOLOGIE DI SPECCHIO / MIRROR TYPES

Alcuni elementi possono avere una diversa finitura interna a seconda della finitura esterna.
Consultare la tabella sottostante per le varie combinazioni.
Some units may have different internal finish according to its external finish. Check the combinations in the table below.

Esterno in Essenza o
Nobilitati Colorati

Esterno Laccato Esterno Specchio

Ante
Doors

Interno stesso colore
Same colour

Interno Bianco nobilitato
Internal side in Bianco nobilitato

Interno Tessuto Glamour
Internal side in Tessuto Glamour

Fianchi
Sides

Interno stesso colore
Same colour

Interno Bianco nobilitato
Internal side in Bianco nobilitato

-

Base, Cappello e 
Ripiani / Base, Top 
and Shelves

Sempre in Tessuto Glamour / Always Tessuto Glamour

Tramezzi
Internal sides

Sempre in Tessuto Glamour / Always Tessuto Glamour

Schiene
Back panels

Sempre in Tessuto Glamour / Always Tessuto Glamour

FINITURE
FINISHES

ESSENZE / WOOD FINISHES

LACCATI LUCIDI / GLOSSY LACQUERED FINISHES

COLORATI / COLOURED FINISHES

EFFETTO METALLO / METAL EFFECT

(NO) NOBILITATI / MELAMINE FINISHES

(LC) LACCATI / LACQUERED FINISHES

(CA) ECOPELLE CALI / CALI ECOLEATHER

(LR) ECOPELLE LIRA / LIRA ECOLEATHER

(CT) NABUK CETRA / CETRA NABUK

Bianco altea

Bianco lucido

Bianco nobilitato

Bianco

Beige
*Rif. Tessuto Apollo Beige (P0)

Bianco
*Rif. Ecopelle Cali Bianco (H0)

Orzo

Fango

Antracite
*Rif. Tessuto Apollo Antracite (P6)

Tortora
*Rif. Pelle Royal Marrone (O3)

* I tessuti di riferimento non hanno valore contrattule e sono 
puramente indicativi. Rispettano la cromia ma non la trama.

The reference fabrics haven’t contract value and are purely 
indicative. They respect the colors but not the texture.

* I tessuti di riferimento non hanno valore contrattule e sono 
puramente indicativi. Rispettano la cromia ma non la trama.

The reference fabrics haven’t contract value and are purely 
indicative. They respect the colors but not the texture.

Oro

Olmo natura

Argento

Noce biondo
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A

B B

sp.
2,5mm

15mm

22
m

m

sp. 25mm

H245 H225
Posizione tubi appendiabito
Hanger tubes position

Posizioni ripiano consigliate
Suggested shelf position

SPAZIO PER MONTAGGIO IN NICCHIA / MINIMUM GAP FROM CEILING

FORATURA FIANCHI E POSIZIONAMENTO / SIDES' HOLES AND POSITIONING
Nei moduli con anta H.245 e H.225 è possibile posizionare il ripiano ogni 6,4cm, ma è consigliabile assemblare il vano con posizione ripiano di serie 
come indicato nelle figure A  e B  (verificare dotazione interna).
You can put the shelves every 6,4cm but it's recommended to put them as shown in the pictures A  and B .

misura nominale
nominal metre

H245

misura nominale
nominal metre

H225

2
4

5

2
2

4
,4

spazio per montaggio in nicchia
min. gap from ceiling

100mm

50mm
spazio per montaggio in nicchia 
minimum gap from wall

schiena
back panel

anta
door

ripiano
shelf

CARATTERISTICHE TECNICHE ARMADI BATTENTI
HINGED DOORS WARDROBES TECHNICAL FEATURES

bordo opaco
matt finish edge

MATERIALI E PANNELLI / MATERIALS AND PANELS
Per informazioni su materiali e pannelli, consultare la scheda prodotto in fondo al listino.
For information about materials and panels, check the product sheet in the last pages of this document.

FIANCHI E TRAMEZZI / SIDES
Tutti i fianchi e tramezzi sono realizzatI in pannelli di particelle di legno classe E1 di spessore 18mm e sono predisposti di forature per fissaggio 
ferramenta (fori 1x1). I fianchi in finitura nobilitato colorato ed essenza sono dello stesso colore anche nel lato interno. I fianchi laccati sono laccati 
nel lato esterno e nobilitati dello stesso colore nel lato interno.
Each side or internal side is realized with E1 class wooden panels, thickness 18mm. Sides in melamine and wood finishes have the same finish in the 
inner side. The lacquered sides have melamine finish (same colour but not lacquered) in the inner side.

ANTE / DOORS
Tutte le ante sono realizzate in pannelli di particelle di legno classe E1 di spessore 18mm. Se l’anta è in finitura laccata, l’interno sarà in nobilitato dello 
stesso colore del frontale. Se è in essenza, anche il lato interno è in finitura essenza. L’interno dell’anta a specchio è in finitura Tessuto. Il bordo anta 
è sempre opaco, anche con finitura lucida. Le ante sono preforate internamente per il montaggio di tutti i modelli di maniglia. 
Each door is realized with E1 class wooden panels, thickness 18mm. If the door is made in a lacquered colour, the internal side will be in melamine finish 
of the same colour of the frontal. If the door is in essence finish, the internal side will be in essence finish too. The internal side of the mirror doors are in 
Tessuto. Even with glossy finish, the edges are always in matt finish.

INFORMAZIONI TECNICHE / TECHNICAL INFORMATION

Spessore ripiani 25mm, 
bordo 1mm
Shelves thickness 25mm, 
1mm edge

Due tipologie di 
maniglie disponibili.
Two types of handle 
available.

Tubi appendiabito, in acciaio cromato, 
sezione ovale, 22mm x 15mm, Fissaggio ai 
fianchi.
Hanger tubes in chromed steel finish, oval 
section, 22mm x 15mm, fixed to the sides.

Spessore schiena 
2,5mm
Back panel thickness 
2,5mm

Spessore anta 18mm
Door thickness 18mm

Spessore fianco 18mm
Side thickness 18mm

Spessore tramezzo 18mm
Internal side thickness 18mm

18mm Base / base

20mm Zoccolo / plinth

Moduli lineari
1 ripiano e 2 tubi
Linear units
1 shelf and 2 tubes

Terminali
5 ripiani (H.245)
4 ripiani (H.225)
End units
5 shelves (H.245)
4 shelves (H.225)

Elementi ponte
1 tubo per vano
Bridge units
1 tube for each unit

Angoli
1 ripiano e 2 tubi
Corner units
1 shelf and 2 tubes

Cabine
1 ripiano e 2 tubi
Clothes closet units
1 shelf and 2 tubes

DOTAZIONE INTERNA STANDARD / STANDARD EQUIPMENT
Tutti gli armadi vengono forniti con ripiani interni spessore 25mm e tubi appendiabiti a sezione ovale in alluminio. Finitura interna: Tessuto Glamour.
Each wardrobe is provided with 25mm thick shelves and oval hanger tubes. Internal finish: Tessuto Glamour.
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CABINA / CLOTHES CLOSET UNIT

H245

H245 H225

18mm Tramezzo / Internal side

Ponte 4 ante L225
4 doors bridge unit L225

Barra ponte
Support bar

anta
door anta

door

PONTE / BRIDGE UNIT
Ante ponte senza maniglia / Bridge unit's doors without handles

Elemento senza base / Unit without base

LIBRERIA L35 / L35 BOOKCASE UNIT

Libreria tra due moduli
Bookcase between two linear units

H245 H225

Altezza ripiani fissa
Fixed shelf height

Altezza ripiani fissa
Fixed shelf height

Piedino livellatore 
non disponibile
Adjustable leg is not 
available 

TERMINALE / END UNIT

H245

H245

H225

H225

Terminale sinistro
Left end unit

Apertura sinistra
left opening

Terminale destro
Right end unit

Apertura destra
right opening

Apertura destra
right opening

ANGOLO / CORNER UNIT

H245 H225

ARMADI LINEARI / LINEAR WARDROBES

tramezzo
internal side

fianco destro
right side

fianco sinistro
left side

INGOMBRI MODULI
UNITS MEASURES

Altezza ripiani fissa
Fixed shelf height

Altezza ripiani fissa
Fixed shelf height

Tubi appendiabito fissati a cappello e ripiano
Hanger tubes fixed to the top and to the shelf
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BOISERIE CON PORTAVALIGIA E SPECCHIO APPLICATO
BOISERIE WITH LUGGAGE RACK AND MIRROR

BOISERIE CON PORTAVALIGIA E SPECCHIO APPLICATO / BOISERIE WITH LUGGAGE RACK AND MIRROR

NB: posizionamento 
consigliato appendiabiti 

(in metallo colore titanio)
Note: suggested coat 

hanger positioning

H245 H225

attaccaglia / bracket

Elemento non fisso in accostamento alla boiserie
This unit isn't fixed to the boiserie

MONTAGGIO / ASSEMBLY

I pannelli boiserie sono dotati di fori 
sul lato posteriore per fissaggio 
attaccaglie e mensole da forare per 
inserimento reggimensola interno. 
La posizione delle mensole è fissa 
(vedi disegni tecnici nella pagina 
precedente). 

There are prearranged holes on the 
back side of the boiserie. The holes 
must be pierced to apply the brackets 
and the internal supports.
The position of the shelves is fixed 
(check the schemes in the previous 
page)

Il pannello boiserie è rifinito con un profilo 
biadesivo da applicare sul retro per coprire 
le attaccaglie di fissaggio.

The boiserie is equipped with a double-sided 
tape that must be applied in the back side to 
cover the brackets.

attaccaglia
bracket

ACCESSORI PONTE
BRIDGE UNIT ACCESSORIES

Posizionamento 
consigliato

Suggested position

LIBRERIE PONTE/ BOOKCASES FOR BRIDGE UNIT

MENSOLA SOTTOPONTE / SHELF FOR BRIDGE UNIT

2
5

12
1,

2

225,2

2
6

NB: posizionamento fisso con predisposizione, 
montaggio con viti da dietro il pannello.
Note: fixed positioning, assembling with screws from 
behind the bridge unit panel.

sp.25mm
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POMOLO PER ANTA SPECCHIO / KNOB FOR MIRROR DOOR

Pomolo in acciaio finitura titanio. 
Passo: foro singolo.

Steel knob in titanium colour.
Hole pitch: single hole.

1,4

2,6

MANIGLIE PER ARMADI
HANDLES FOR WARDROBES

MANIGLIA M1 / HANDLE M1

MANIGLIA M2 / HANDLE M2

Maniglia L37 in MDF rivestito. 
Finiture essenza o bianco lucido.
Passo 320mm

L37 MDF covered handle. 
Wooden finishes and bianco lucido.
Hole pitch 320mm

Maniglia L12 e L30 in MDF rivestito. 
Finiture essenza o bianco lucido.
Passo: 160mm (maniglia lunga)
 64mm (maniglia corta)
NB: su anta singola, solo maniglia L30

L12 and L30 MDF covered handle. 
Wooden finishes and bianco lucido.
Hole pitch: 160mm (long handle)
 64mm (short handle)
Note: single door wardrobe equipped with a single 
L30 handle.
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CARATTERISTICHE TECNICHE ARMADI SCORREVOLI
SLIDING DOORS WARDROBES TECHNICAL FEATURES

sp. 25mm

sp.
2,5mm

15mm

22
m

m

Vite di regolazione anti-
imbarcamento
All’interno del maniglione 
dell’anta è presente una vite 
che può essere regolata 
per evitare l’imbarcamento 
dell’anta.
There is a special screw inside 
the sliding door handle that 
can be calibrated to avoid the 
door’s bending

INFORMAZIONI TECNICHE / TECHNICAL INFORMATION

Spessore 
ripiani 25mm
Shelves 
thickness 
25mm

Tubi appendiabito, in acciaio cromato, 
sezione ovale, 22mm x 15mm, Fissaggio ai 
fianchi.
Hanger tubes in chromed steel finish, oval 
section, 22mm x 15mm, fixed to the sides.

Spessore 
schiena 
2,5mm
Back panel 
thickness 
2,5mm

Spessore anta 18mm
Anta esterna con 

parapolvere
Door thickness 18mm

External door with 
dust strip

Spessore fianco 25mm
Tramezzo 18mm

Side thickness 25mm
internal side 18mm

18mm Base / base

 60mm Binario / rail

18mm Top / Top

 6mm
Binario superiore 
upper rail

MATERIALI E PANNELLI / MATERIALS AND PANELS
Per informazioni su materiali e pannelli, consultare la scheda prodotto in fondo al listino.
For information about materials and panels, check the product sheet in the last pages of this document.

FIANCHI E TRAMEZZI / SIDES
Fianchi e tramezzi: tutti i fianchi e tramezzi sono realizzati in pannelli di particelle di legno classe E1. Fianchi sp.25mm, tramezzi sp.18mm, tramezzo 
speciale per armadio scorrevole 4 ante sp.25mm. Sono predisposti di forature per fissaggio ferramenta (fori 1x1). I fianchi in finitura nobilitato 
colorato ed essenza sono dello stesso colore anche nel lato interno. I fianchi laccati sono laccati nel lato esterno e nobilitati dello stesso colore nel 
lato interno.
Each side or internal side is realized with E1 class wooden panels. Thickness: 25mm sides, 18mm internal sides, 25mm special internal side for 4 sliding 
doors wardrobe. Sides in melamine and wood finishes have the same finish in the inner side. The lacquered sides have melamine finish (same colour 
but not lacquered) in the inner side.

ANTE / DOORS
Le ante sono realizzate in pannelli di particelle di legno classe E1 di spessore 18mm. 
Se l’anta è in finitura laccata lucida, l’interno sarà in nobilitato dello stesso colore del frontale. Se è in essenza, anche il lato interno è in finitura 
essenza. L’interno dell’anta a specchio è in finitura Tessuto.
The doors are realized with E1 class wooden panels, thickness 18mm. If the door is made in a lacquered colour, the internal side will be in melamine 
finish of the same colour of the frontal. If the door is in essence finish, the internal side will be in essence finish too. 
The internal side of the mirror doors are in Tessuto.

DOTAZIONE INTERNA STANDARD / STANDARD EQUIPMENT
Dotazione interna: tutti gli armadi vengono forniti con ripiani interni e fianchi spessore 25mm e tubi appendiabiti a sezione ovale in alluminio. Ogni 
vano è dotato di un ripiano centrale e 2 tubi appendiabito. Finitura interna: Tessuto Glamour.
Standard equipment: each wardrobe is provided with 25mm thick shelves and oval hanger tubes. Each wardrobe is provided with 25mm thick central 
shelf and 2 oval hanger tubes. Internal finish: Tessuto Glamour.
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CARATTERISTICHE TECNICHE ARMADI SCORREVOLI
SLIDING DOORS WARDROBES TECHNICAL FEATURES

INGOMBRI INTERNI / INTERNAL MEASURES

H245 H225

Nei moduli con anta H.245 e H.225 è possibile posizionare il ripiano ogni 6,4cm, ma è consigliabile assemblare il vano con 
posizione ripiano di serie come indicato nelle figure A  e B  (verificare dotazione interna).
You can put the shelves every 6,4cm but it's recommended to put them as shown in the pictures A  and B .

Posizione ripiano consigliata
Suggested shelf position

Posizione tubi appendiabito
Hanger tubes position

Posizione ripiano consigliata
Suggested shelf position

A
A

B
B

A

A

B

B

ALTEZZE / HEIGHTS PROFONDITÀ / DEPTHS

misura nominale
nominal metre

H245

spazio per montaggio in 
nicchia / min. gap from ceiling

100mm

50mm
spazio per montaggio in nicchia 
minimum gap from wall

vano anta interna
internal door unit

vano anta esterna
external door unit

misura nominale
nominal metre

H225

LARGHEZZE ARMADI L90
L90 UNITS WIDTHS

LARGHEZZE ARMADI L120-135
L120-135 UNITS WIDTHS

2 Ante L90 
2 L90 Doors

2 Ante L120
2 L120 Doors

3 Ante L90 
3 L90 Doors

2 Ante L135
2 L135 Doors

4 Ante L90 
4 L90 Doors
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Anta interna
Internal door

Anta interna
Internal door

Anta esterna
External door

Anta esterna
External door

Binario inferiore anta esterna
External door's lower rail

Binario superiore anta esterna
External door's upper rail

Binario inferiore anta esterna
External door's lower rail

Binario superiore anta interna
Internal door's upper rail

Binario inferiore anta interna
Internal door's lower rail

Finecorsa a pinza in apertura / pincer-shaped limit for opening

Fermo superiore ammortizzato in chiusura / upper stop with soft closing

Fermo per binario inferiore in apertura e chiusura / lower stop for opening and closing

Binario superiore anta interna
Internal door's upper rail

Binario inferiore anta interna
Internal door's lower rail

Binario superiore anta esterna
External door's upper rail

Gli armadi 2 ante scorrevoli sono predisposti di default per il montaggio con fianco P53 a sinistra e fianco P56,4 a destra e di conseguenza anta 
interna a sinstra e anta esterna a destra. Se per esigenze particolari si ha la necessità di invertire le ante, è possibile farlo montando il fianco P56,4 
a sinistra e il P53 a destra. Va poi modificata anche l'installazione del binario superiore come da schema sotto.

2 sliding doors wardrobes are assembled by default with P53 side to the left and P56,4 side to the right. As a result, the wardrobe will have the internal 
door on the left side and the external door on the right side. It's possible to invert this arrangement by reversing the sides and putting the P56,4 side to 
the left and the P53 side to the right. The upper rails must be installed as described below.

MONTAGGIO STANDARD 
STANDARD ASSEMBLING

MONTAGGIO INVERTITO
INVERTED ASSEMBLING

BINARI
RAILS

Maniglione
Handle

Maniglione
Handle

Contromaniglia
Int. door handle

Maniglione
Handle

MANIGLIONI ANTA INTERNA
INTERNAL DOOR'S HANDLE

MANIGLIONI ANTA ESTERNA
EXTERNAL DOOR'S HANDLE

Esempio su armadio / Wardrobe examples Esempio su armadio / Wardrobe examples

FIANCHI E MANIGLIONI
SIDES AND HANDLES
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0,15 0,150,15 0,15
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SMALL

Con maniglia M1 / With M1 handle
Maniglia L18,2 in MDF rivestito. essenza o bianco lucido.
L18,2 handle in covered MDF. Wooden finishes and bianco lucido.

Con maniglia M2 / With M2 handle
Maniglia L12/24,8 in MDF rivestito. Essenza o bianco lucido.
L12/24,8 handle in covered MDF. Wooden finishes and bianco lucido.

Misure / Measures

Informazioni tecniche / Technical information

• Prodotto fornito montato.

• Apertura con maniglia in MDF rivestito.

• Dotato di piedino fisso.

• In dotazione ferramenta antiribaltamento.

• Guide a rotella non ammortizzate con portata 30 kg.

• Disponibile kit ammortizzatore optional.

• Spessore cassa e frontali 18mm.

• Non si eseguono fuori misura.

• Delivered assembled.

• Opening with covered MDF handle.

• Equipped with fixed legs.

• Equipped with antitip hardware.

• Equipped with standard rails. Capacity: 30 kg.

• Optional soft closing rails.

• Structure and drawers thickness 18mm.

• Custom made elements aren't allowed.

CADY

Con maniglia M1 / With M1 handle
Maniglia L18,3/23,4 in MDF rivestito. essenza o bianco lucido.
L18,3/23,4 handle in covered MDF. Wooden finishes and bianco lucido.

Con maniglia M2 / With M2 handle
Maniglia L24,8/55 in MDF rivestito. Essenza o bianco lucido.
L24,8/55 handle in covered MDF. Wooden finishes and bianco lucido.

piede finitura alluminio
foot aluminium finish
H 20mm

piede finitura alluminio
foot aluminium finish
H 20mm

CARATTERISTICHE TECNICHE GRUPPI
BEDROOM SETS TECHNICAL FEATURES

Misure / Measures

Informazioni tecniche / Technical information

• Prodotto fornito montato.

• Apertura con maniglia in MDF rivestito.

• Dotato di piedino fisso.

• In dotazione ferramenta antiribaltamento.

• Guide a rotella non ammortizzate con portata 30 kg.

• Disponibile kit ammortizzatore optional.

• Spessore cassa e frontali 18mm.

• Non si eseguono fuori misura.

• Delivered assembled.

• Opening with covered MDF handle.

• Equipped with fixed legs.

• Equipped with antitip hardware.

• Equipped with standard rails. Capacity: 30 kg.

• Optional soft closing rails.

• Structure and drawers thickness 18mm.

• Custom made elements aren't allowed.
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piede finitura struttura
foot in structure finish
H 20mm

piede finitura struttura
foot in structure finish
H 20mm

LUX

Con maniglia M1 / With M1 handle
Maniglia L8 in MDF rivestito. Essenza o bianco lucido.
L8 handle in covered MDF. Wooden finishes and bianco lucido.

Con maniglia M2 / With M2 handle
Maniglia L12 in MDF rivestito. Essenza o bianco lucido.
L12 handle in covered MDF. Wooden finishes and bianco lucido.

Misure / Measures

Informazioni tecniche / Technical information

• Prodotto fornito montato.

• Non sono previsti mix di finiture cassa e frontale.

• Apertura con maniglia in MDF rivestito.

• Dotato di piedino fisso.

• In dotazione ferramenta antiribaltamento.

• Guide a rotella non ammortizzate con portata 30 kg.

• Spessore cassa e frontali 18mm.

• Non si eseguono fuori misura.

• Delivered assembled.

• Structure and drawers finish mixes are not available.

• Opening with covered MDF handle.

• Equipped with fixed legs.

• Equipped with antitip hardware.

• Equipped with standard rails. Capacity: 30 kg.

• Structure and drawers thickness 18mm.

• Custom made elements aren't allowed.

CARATTERISTICHE TECNICHE GRUPPI
BEDROOM SETS TECHNICAL FEATURES

AUX

Misure / Measures

Senza manigla / Without handle Informazioni tecniche / Technical information

• Prodotto fornito montato.

• Non sono previsti mix di finiture cassa e frontale.

• Apertura a presa laterale.

• Dotato di piedino fisso.

• In dotazione ferramenta antiribaltamento.

• Guide a rotella non ammortizzate con portata 30 kg.

• Spessore cassa e frontali 18mm.

• Non si eseguono fuori misura.

• Delivered assembled.

• Structure and drawers finish mixes are not available.

• Lateral opening.

• Equipped with fixed legs.

• Equipped with antitip hardware.

• Equipped with standard rails. Capacity: 30 kg.

• Structure and drawers thickness 18mm.

• Custom made elements aren't allowed.

piede finitura alluminio
foot aluminium finish
H 20mm
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DUO

Informazioni tecniche / Technical information

• Prodotto fornito montato.

• Apertura con maniglia in metallo colore alluminio, presa superiore.

• Dotato di piedino fisso.

• In dotazione ferramenta antiribaltamento.

• Guide a rotella non ammortizzate con portata 30 kg.

• Disponibile kit ammortizzatore optional.

• Spessore cassa e frontali 18mm.

• Non si eseguono fuori misura.

• Delivered assembled.

• Opening with metal handle, aluminium finish.

• Equipped with fixed legs.

• Equipped with antitip hardware.

• Equipped with standard rails. Capacity: 30 kg.

• Optional soft closing rails.

• Structure and drawers thickness 18mm.

• Custom made elements aren't allowed.

Con maniglia dedicata / With dedicated handle

Misure / Measures

THAI con vano a giorno / with open unit

CARATTERISTICHE TECNICHE GRUPPI
BEDROOM SETS TECHNICAL FEATURES

Misure / Measures

Informazioni tecniche / Technical information

• Prodotto fornito montato.

• Apertura con maniglia in metallo colore alluminio, presa superiore.

• Dotato di piedino fisso.

• In dotazione ferramenta antiribaltamento.

• Guide a rotella non ammortizzate con portata 30 kg.

• Disponibile kit ammortizzatore optional.

• Spessore cassa e frontali 18mm.

• Non si eseguono fuori misura.

• Delivered assembled.

• Opening with metal handle, aluminium finish.

• Equipped with fixed legs.

• Equipped with antitip hardware.

• Equipped with standard rails. Capacity: 30 kg.

• Optional soft closing rails.

• Structure and drawers thickness 18mm.

• Custom made elements aren't allowed.

Con maniglia dedicata / With dedicated handle
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CARATTERISTICHE GIROLETTO GEMINI / GEMINI BEDFRAME FEATURES

CARATTERISTICHE GIROLETTO GIGLIO / GIGLIO BEDFRAME FEATURES

A

A

E

E

F

F

B

A

B

A

C

B

D

C

E

E

F

F

C

B

D

C

Fondi contenitore / Bottom panels for bed with box
Fondi spessore 8mm in finitura Tessuto Grigio.
Bottom panels 8mm in Tessuto Grigio finishing.

Lati giroletto / Bedframe sides
Giroletto 3 lati: i fascioni sono fissati alla testiera. Il giroletto per 
modello SLIM ha 4 lati.
Bedframe with 3 sides: the bedframe sides are fixed to the 
headboard. The bedframe for SLIM bed has 4 sides instead of 3.

Lati giroletto / Bedframe sides
Giroletto 3 lati: i fascioni sono fissati alla testiera.
Bedframe with 3 sides: the bedframe sides are fixed to the 
headboard.

Tipologia rete / Bedspring type
Rete a doga unica.
Bedspring with unique slat.

Tipologia rete / Bedspring type
Rete a doga unica.
Bedspring with unique slat.

Angolari / Supports type
N.4 angolari divisi per supporto rete e unione giroletto e testiera.
N.4 splitted supports for bedspring and junction between 
headboard and bedframe.

Angolari / Supports type
N.4 angolari per supporto rete e unione giroletto e testiera.
N.4 supports for bedspring and junction between headboard and 
bedframe.

Misure giroletto GEMINI / GEMINI bedframe's measures

Misure giroletto GIGLIO / GIGLIO bedframe's measures

Piede P31 / P31 foot

4

colore: alluminio / colour: aluminium

Piede P30 / P30 foot

colore: come giroletto / colour: same colour of the bedframe

CARATTERISTICHE TECNICHE LETTI LEGNO
WOODEN BEDS TECHNICAL FEATURES

CARATTERISTICHE TECNICHE GRUPPI
BEDROOM SETS TECHNICAL FEATURES

SCRIVANIA / DESK

Misure / Measures

Informazioni tecniche / Technical information

• Disponibile con base frigo sia destra che sinistra.

• Anta dotata di pomolo in metallo, finitura titanio.

• Available in both right and left version.

• Door equipped with metal knob in titanium finish.
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METIZ

SLIM

Rete / Bedspring L L1 L2 P Utile interno

160x190 280,2 223,2 167,6 200 162,5 x 193

160x200 280,2 223,2 167,6 210 162,5 x 203

180x200 300,2 243,2 187,6 210 182,5 x 203

150x190 270,2 213,2 157,6 200 152,5 x 193

Rete / Bedspring L P Utile interno

160x190 169 202 162,5 x 193

160x200 169 212 162,5 x 203

180x200 189 212 182,5 x 203

150x190 159 202 152,5 x 193

Rete / Bedspring L P Utile interno

160x190 169 205 162,5 x 193

Giroletto GEMINI (3 lati) / GEMINI bedframe (3 sides) Giroletto GIGLIO / GIGLIO bedframe

Giroletto GEMINI (4 lati) / GEMINI bedframe (4 sides)

AA

C

B

A

B

C

Letto
Bed

Panello imbottito/legno: sempre 
posizionato a destra
Upholstered or wooden panel: always 
on the right side

Libreria optional
Optional bookcase

REFLEX

VULCANO

Rete / Bedspring L P Utile interno

160x190 169 205 162,5 x 193

160x200 169 215 162,5 x 203

Rete / Bedspring L P Utile interno

160x190 169 205 162,5 x 193

160x200 169 215 162,5 x 203

Giroletto GEMINI (3 lati) / GEMINI bedframe (3 sides)

Giroletto GEMINI (3 lati) / GEMINI bedframe (3 sides)

CARATTERISTICHE TECNICHE LETTI LEGNO
WOODEN BEDS TECHNICAL FEATURES
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7,5

21,5

3,5

31

31

6

0,8
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MISAM

RIGEL

DIONE BASIC

CARATTERISTICHE / FEATURES

A

A

E

F

B

B

C

D

E

F

C

D

Fondi contenitore / Bottom panels for bed with box
Fondi spessore 8mm in finitura Tessuto Grigio.
Bottom panels 8mm in Tessuto Grigio finishing.

Lati giroletto / Bedframe sides
Giroletto 3 lati: i fascioni sono fissati alla testiera. L'interno dei 
giroletti imbottiti è rivestito con vellurina grigia.
Bedframe with 3 sides: the bedframe sides are fixed to the 
headboard. The bedframe inner sides of upholstered bed frames 
are covered with a soft grey cloth.

Tipologia rete / Bedspring type
Rete a doga unica.
Bedspring with unique slat.

Angolari / Supports type
N.4 angolari per supporto rete e unione giroletto e testiera.
N.4 supports for bedspring and junction between headboard and 
bedframe.

Misure giroletto G25 / G25 Bedframe's measures
Tutti i letti imbottiti della collezione Facile 2.0 hanno come 
giroletto il modello G25, le cui misure sono descritte qui.
The upholstered beds of this collection have G25 bedframe. Its 
measures are described here.

Piede P42 / P42 foot

6

colore: nero / colour: black.

LETTI IMBOTTITI CON GIROLETTO 3 LATI G25
UPHOLSTERED BEDS WITH G25 BEDFRAME

ATIK
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ESEDRA BASIC

ERA BASIC

LETTI IMBOTTITI CON GIROLETTO 3 LATI G25
UPHOLSTERED BEDS WITH G25 BEDFRAME
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